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1. Darba kārtības apstiprināšana 
  

Padome apstiprināja dokumentā 6613/24 izklāstīto darba kārtību. 

2. "A" punktu apstiprināšana 

a) neleģislatīvu jautājumu saraksts 

  

6673/24 

Padome apstiprināja visus "A" punktus, kas uzskaitīti minētajā dokumentā, tostarp visus 

apstiprināšanai iesniegtos lingvistiskos COR un REV dokumentus. Ar šiem punktiem saistītie 

paziņojumi ir izklāstīti papildinājumā. 

 b) leģislatīvu aktu saraksts (publiska apspriešana saskaņā 

ar Līguma par Eiropas Savienību 16. panta 8. punktu) 

 6674/24 

Ekonomika un finanses 

1. Grozītās Finanšu instrumentu tirgu direktīvas (FITD II) 

pārskatīšana 

leģislatīvā akta pieņemšana 

apstiprināts Pastāvīgo pārstāvju komitejā (II) 14.2.2024. 

 6166/24 + ADD 1 

PE 62/23 

EF 

Padome apstiprināja Eiropas Parlamenta nostāju pirmajā lasījumā, un ierosinātais akts ir 

pieņemts, ievērojot Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 4. punktu (juridiskais 

pamats: LESD 53. panta 1. punkts). Paziņojums par šo punktu ir izklāstīts pielikumā. 

2. Finanšu instrumentu tirgu regulas (FITR) pārskatīšana 

leģislatīvā akta pieņemšana 

apstiprināts Pastāvīgo pārstāvju komitejā (II) 14.2.2024. 

 6167/24 + ADD 1 

PE 63/23 

EF 

Padome apstiprināja Eiropas Parlamenta nostāju pirmajā lasījumā, un ierosinātais akts ir 

pieņemts, ievērojot Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 4. punktu (juridiskais 

pamats: LESD 114. pants). Paziņojums par šo punktu ir izklāstīts pielikumā. 
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3. Padomes Lēmums par to, ka paraksta ES un Norvēģijas 

nolīgumu, ar ko groza ES un Norvēģijas nolīgumu PVN 

jomā 

pieņemšana 

apstiprināts Pastāvīgo pārstāvju komitejā (II) 14.2.2024. 

 16532/23 

16398/23 

16404/23 

FISC 

Padome pieņēma Padomes Lēmumu par to, lai Savienības vārdā parakstītu nolīgumu starp 

Eiropas Savienību un Norvēģijas Karalisti, ar ko groza nolīgumu starp Eiropas Savienību un 

Norvēģijas Karalisti par administratīvo sadarbību, krāpšanas apkarošanu un prasījumu 

piedziņu pievienotās vērtības nodokļa jomā, kas juristu lingvistu sagatavotā galīgajā redakcijā 

izklāstīts dokumentā 16398/23. 

Tieslietas un iekšlietas 

4. Regula, ar ko groza Regulu (ES) Nr. 216/2013 par Eiropas 

Savienības Oficiālā Vēstneša elektronisko publikāciju 

pieņemšana 

apstiprināts Pastāvīgo pārstāvju komitejā (II) 8.2.2024. 

 6011/24 

6551/23 

EJUSTICE 

Padome pēc 2023. gada 22. novembrī sniegtās piekrišanas ir pieņēmusi šo tiesību aktu 

saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības darbību 352. pantu. 

Ārlietas 

5. Regula par ārkārtas tirdzniecības pasākumiem tām valstīm 

un teritorijām, kas piedalās vai ir saistītas ar stabilizācijas 

un asociācijas procesu (kodifikācija) 

leģislatīvā akta pieņemšana 

apstiprināts Pastāvīgo pārstāvju komitejā (II) 14.2.2024. 

 6169/24 

PE-CONS 39/23 

CODIF 

COMER 

Padome apstiprināja Eiropas Parlamenta nostāju pirmajā lasījumā, un ierosinātais akts ir 

pieņemts, ievērojot Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 4. punktu (juridiskais 

pamats: LESD 207. panta 2. punkts). 
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Iekšējais tirgus un rūpniecība 

6. Direktīva par patērētāju iespēcināšanu zaļās pārkārtošanās 

procesam, nodrošinot viņiem labāku aizsardzību pret 

negodīgu praksi un viņu labāku informētību 

leģislatīvā akta pieņemšana 

apstiprināts Pastāvīgo pārstāvju komitejā (I) 14.2.2024. 

 6159/24 + ADD 1 

PE-CONS 64/23 

+ COR 1 (lv) 

CONSOM 

Padome apstiprināja Eiropas Parlamenta nostāju pirmajā lasījumā, un ierosinātais akts, 

ievērojot Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 4. punktu, ir pieņemts, Slovākijai 

atturoties (juridiskais pamats: LESD 114. pants). Par šo punktu iesniegtie paziņojumi ir 

izklāstīti pielikumā. 

Nodarbinātība un sociālā politika 

7. Direktīva par līdztiesības iestāžu standartiem (19. pants) 

vienošanās pēc būtības 

lūgums Eiropas Parlamentam sniegt piekrišanu 

apstiprināts Pastāvīgo pārstāvju komitejā (I) 14.2.2024. 

 6065/24 

10788/1/23 REV 1 

SOC 

Padome panāca vienošanos pēc būtības par direktīvas tekstu, kas izklāstīts dokumentā 

10788/1/23 REV 1, un nolēma lūgt Eiropas Parlamenta piekrišanu par minēto tekstu. 

Neleģislatīvi jautājumi 

3. Gatavošanās Eiropadomei 2024. gada 21. un 22. martā: 

darba kārtības projekts ar norādēm 

viedokļu apmaiņa 

 5663/24 

4. Tiesiskums Polijā: LES 7. panta 1. punkts (pamatots 

priekšlikums) 

pašreizējais stāvoklis 

  

5. Citi jautājumi   
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PIELIKUMS 

Paziņojumi par dokumentā 6674/24 izklāstītajiem leģislatīvajiem "A" punktiem 

Par "A" punktu 

saraksta 1. punktu: 

Grozītās Finanšu instrumentu tirgu direktīvas (FITD II) pārskatīšana 

leģislatīvā akta pieņemšana 

ČEHIJAS REPUBLIKAS PAZIŅOJUMS 

“Čehijas Republika ir pastāvīgi atbalstījusi kapitāla tirgu savienības pilnveidošanu, un šajā sakarā tā 

cerēja, ka cita starpā tiks pārskatīti finanšu instrumentu tirgu noteikumi. Šīs cerības daļēji ir 

piepildījušās. Piemēram, ar galīgo kompromisu ir panākta konsolidētu datu lentes aizsardzība 

mazākām tirdzniecības vietām. Turklāt ir vairāki uzlabojumi, kas samazina pārmērīgi lielo 

administratīvo slogu tirgus dalībniekiem, kurš bija nepamatots. Mēs ļoti novērtējam šos grozījumus. 

No otras puses, galīgais kompromiss, mūsuprāt, nav pietiekami samērīgs attiecībā uz obligāciju 

tirgus pārredzamību, kā rezultātā varētu tikt ierobežota uzņēmumu obligāciju tirdzniecība un 

iekļaušana biržas sarakstā mazāk likvīdos tirgos. Šajā sakarā Čehijas Republika norādīja, ka, 

pamatojoties uz datiem, tai ir nopietnas bažas par tās obligāciju tirgu, un brīdināja par pārmērīgu 

regulējumu. 

Tomēr šīs bažas un brīdinājumi netika ņemti vērā. Visa diezgan īso maksājumu atlikšanas termiņu 

struktūra ir noteikta I līmenī, kas nedod EVTI nepieciešamo elastību atlikto maksājumu koriģēšanai, 

ja mūsu bažas materializēsies. Tam varētu būt negatīva ietekme ne tikai uz Čehijas obligāciju tirgu, 

bet arī uz citu dalībvalstu tirgiem ar līdzīgu likviditāti. 

Papildus tam PFOF aizlieguma dēļ šis kompromiss būtiski ierobežos galvenokārt ES klientu 

piekļuvi akciju tirdzniecībai. Turklāt patlaban paredzētais aizliegums neļaus piedāvāt privātajiem un 

dažiem profesionālajiem klientiem atlaides no sistemātiskiem internalizētājiem vai citiem ES vai 

trešo valstu likviditātes nodrošinātājiem. 

Tādējādi noteikums, kas tika iekļauts, lai ierobežotu apstrīdamu praksi, ierobežo rīkojumu izpildi 

tikai ES vai trešo valstu tirdzniecības vietās neatkarīgi no labākās izpildes noteikumiem un 

izmaksām, ko sedz privātie vai daži profesionālie klienti. 

Visbeidzot, pilnībā apzinoties daudzās problēmas, kas bija pirms šā kompromisa, no procedūras 

viedokļa Čehijas Republika būtu bijusi gandarīta, ja Padomē vairāk diskutētu par konkrētiem 

jautājumiem un kopīgi izvērtētu apsvērto risinājumu iespējamo ietekmi. 

Mēs atzīstam, ka priekšlikumā ir vairākas pozitīvas izmaiņas, un, ņemot vērā visu ainu, esam 

nolēmuši atbalstīt šo dosjē.” 
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Par "A" punktu 

saraksta 2. punktu: 

Finanšu instrumentu tirgu regulas (FITR) pārskatīšana 

leģislatīvā akta pieņemšana 

ČEHIJAS REPUBLIKAS PAZIŅOJUMS 

“Čehijas Republika ir pastāvīgi atbalstījusi kapitāla tirgu savienības pilnveidošanu, un šajā sakarā tā 

cerēja, ka cita starpā tiks pārskatīti finanšu instrumentu tirgu noteikumi. Šīs cerības daļēji ir 

piepildījušās. Piemēram, ar galīgo kompromisu ir panākta konsolidētu datu lentes aizsardzība 

mazākām tirdzniecības vietām. Turklāt ir vairāki uzlabojumi, kas samazina pārmērīgi lielo 

administratīvo slogu tirgus dalībniekiem, kurš bija nepamatots. Mēs ļoti novērtējam šos grozījumus. 

No otras puses, galīgais kompromiss, mūsuprāt, nav pietiekami samērīgs attiecībā uz obligāciju 

tirgus pārredzamību, kā rezultātā varētu tikt ierobežota uzņēmumu obligāciju tirdzniecība un 

iekļaušana biržas sarakstā mazāk likvīdos tirgos. Šajā sakarā Čehijas Republika norādīja, ka, 

pamatojoties uz datiem, tai ir nopietnas bažas par tās obligāciju tirgu, un brīdināja par pārmērīgu 

regulējumu. 

Tomēr šīs bažas un brīdinājumi netika ņemti vērā. Visa diezgan īso maksājumu atlikšanas termiņu 

struktūra ir noteikta I līmenī, kas nedod EVTI nepieciešamo elastību atlikto maksājumu koriģēšanai, 

ja mūsu bažas materializēsies. Tam varētu būt negatīva ietekme ne tikai uz Čehijas obligāciju tirgu, 

bet arī uz citu dalībvalstu tirgiem ar līdzīgu likviditāti. 

Papildus tam PFOF aizlieguma dēļ šis kompromiss būtiski ierobežos galvenokārt ES klientu 

piekļuvi akciju tirdzniecībai. Turklāt patlaban paredzētais aizliegums neļaus piedāvāt privātajiem un 

dažiem profesionālajiem klientiem atlaides no sistemātiskiem internalizētājiem vai citiem ES vai 

trešo valstu likviditātes nodrošinātājiem. 

Tādējādi noteikums, kas tika iekļauts, lai ierobežotu apstrīdamu praksi, ierobežo rīkojumu izpildi 

tikai ES vai trešo valstu tirdzniecības vietās neatkarīgi no labākās izpildes noteikumiem un 

izmaksām, ko sedz privātie vai daži profesionālie klienti. 

Visbeidzot, pilnībā apzinoties daudzās problēmas, kas bija pirms šā kompromisa, no procedūras 

viedokļa Čehijas Republika būtu bijusi gandarīta, ja Padomē vairāk diskutētu par konkrētiem 

jautājumiem un kopīgi izvērtētu apsvērto risinājumu iespējamo ietekmi. 

Mēs atzīstam, ka priekšlikumā ir vairākas pozitīvas izmaiņas, un, ņemot vērā visu ainu, esam 

nolēmuši atbalstīt šo dosjē.” 
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Par "A" punktu 

saraksta 6. punktu: 

Direktīva par patērētāju iespēcināšanu zaļās pārkārtošanās procesam, 

nodrošinot viņiem labāku aizsardzību pret negodīgu praksi un viņu 

labāku informētību 

leģislatīvā akta pieņemšana 

AUSTRIJAS PAZIŅOJUMS 

“Austrijai šis kompromiss ir pieņemams. 

Tiek atzīmēts, ka grozījums Negodīgas komercprakses direktīvā 2005/29/EK nākotnē aizliegs 

praksi, kas saistīta ar maldinošām vidiskuma norādēm un ilgtspējas marķējumiem, kuri nav 

sertificēti un kurus nav noteikusi publiska iestāde. 

Konkrētajā gadījumā saistībā ar šīs direktīvas pieņemšanu Austrija vērš uzmanību uz to, ka pastāv 

būtiska pārklāšanās ar priekšlikumu Zaļuma norāžu direktīvai, par kuru sarunas norit paralēli. Tādā 

ziņā joprojām ir nepieciešama vienkāršošana un būtiska racionalizēšana. Turklāt Austrija pauž 

nožēlu par to, ka Eiropas Komisija vēl nav iesniegusi jaunu ietekmes novērtējumu, neraugoties uz 

vairākkārtējiem lūgumiem šajā sakarā, jo sākotnējā situācija tagad ir mainījusies un būtu jāņem vērā 

labāka regulējuma principi.” 

SLOVĀKIJAS REPUBLIKAS PAZIŅOJUMS 

“Slovākijas Republika atbalsta priekšlikuma mērķus, proti, stiprināt patērētāju tiesību aizsardzību 

un iespēcināt patērētājus digitālās un zaļās pārkārtošanās procesam. Tomēr ar galīgo vienošanos 

tirgotājiem tiek ieviesti daudzi jauni pienākumi, kuri patērētāju tiesību aizsardzībai nekādu 

pienācīgu labumu nedod. 

Slovākija atzinīgi vērtē un atbalsta visas iniciatīvas, kas tiecas sniegt patērētājiem skaidrāku un 

visaptverošāku informāciju, lai viņi varētu izdarīt labi informētus lēmumus par pirkumu. Ar galīgo 

vienošanos saskaņā ar Patērētāju tiesību direktīvu tiek ieviesta jauna informēšanas prasība, kas 

paredz, ka tirgotājiem, izmantojot saskaņotu grafisko formātu, ir pienākums informēt patērētājus par 

komercgarantijas esamību un attiecīgā gadījumā par tās elementiem, kā arī par piemērojamo 

juridisko garantiju. Pēc Slovākijas ieskatiem, šis pienākums ir nesamērīgs, un tā uzskata, ka šādu 

informāciju patērētājiem varētu sniegt mazāk apgrūtinošā veidā.” 
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